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LT, 20X moloFEEelL LT, R&IMEXOEFIFEEZENT 5,

5 3E T, BITSRBEAARRANCHII I NS X 510072 1960 FER» LBIEE Tt &
DL HERNAEEZ - > TCwo700 2B, AfEcilk @z BERNIGEES 5,

FABENPOH T BICHT CHEOHFRZFE e I LI ELBALLIM LT, F 4
BIGTESE L M ER ORI S . afroo oFf A L LT, BRI

(semantic prosody) &5 #E&ZEAT 2, BRI & IZEERE S HERGRZ b &1
HIWT X N2 FECHEC ORI ER D 2 & TH 5, RE T, ERIVERFRICO W THN L 7212,
HHIFFE & LT load & smear Y EF %, BNC oFfl# R 2% &, load D& D smear
DGE D, BEWYIE EERSC L ST HREER SO B L TN 2 25035 2 —77C, hi®
B LB WAd H 2 2 L 3bhr b, load OYt, HEIYHNEER S 0 GY)EH
D7-ODEEHERT T LS VOICH LT, HrHNGERUIRE, LG mICE T 51
gD, B, Bl oFfEELrXITOICOHVLN, ZHICEDE TIEL WL RAER
LTw3 (e.g. load [ A] with honours), smear D53, SATHNEEM S CIIH AR 2R
T oBHTcH O NS 21 L, FRITHELCERT 24T EREL T2 (eg.
smeared with blood), load, smear ®EFTHIGER X, &5 O bMRAFTHABAERT 2 (X
27 7—) LW ILHEERD 5, EEROLFDS LS, B HEERE SO EWRA R % i
BT BN TE L, BWRIEEIL, load OGEIXHEEN, / BEMNELLDOLELH D D
2Dkt LT, smear DEAIIHEEMN R D D> T W3, TDX I RECITH B2, BT
HIWFERESCOSEEM =R 240 5 bl L T w3, 2 E CHIMERE A ERIEEA & v
BRI OWbNT Z &l h o728, LT HIEE L DIZ 5 B3Rk A ch b & (lE
WD D HIC) U TR FIES D 0D TIRBRVTED S 120 ZD T L3, I ICHEE
ZHYE S 2 BEY BRVGER L 2 AR IR 2 2 E B4 w2 & O —RIT 7 o> T 2 AlRENE
B 5D,

%5 BT, GIMEED 2 QOB RFNZ Y LG E s HEf 2k, T
DL ARFRHROFPICRITHOBEREZRLTCWE L EEVH WD H S (eg. loaded with
talent), RETEZ OORIVHOL T 28D T %2 (A) ELe (B) HEFEQHFEND
EVRILBLH S Y P 7 =2 OB LT 5, (A) iIcowTid, K EoZ e



WIFEZREAL, ZND Langacker DF 5 ERMLoHHID 1 oL Bied s Z &2 iEhT
%, (B) oW TE, HiES LW AL RS wE L o—B e LTRSS + A FANZ S
DRWEAEDO T 5 LFEKFIC, B Ay MY — 27 0@lmir bEEY)EEERSC L GRTET
ERCDENEIRZ S, 77, load LI OOREICH SN B 1EEHNERH 2 RS
5, IbiC, BIMEEICRS T, HEOBXOMAGDEICOVWTEEL, RMEETD
FOCTFEIC 3 0 2 BlEmi e Bk z HI5 97,

6 miIL Y THWO NGB LIRS . L CIIGIg R BB
TWLYRAZX—D12TH 22 (e.g. Sprinkle salt over the meat. / Sprinkle the meat with
salt.), ZTNF TL v ICHHL L 2B ss o nttizfTbivC 2 b o 77e ARETIT, L
CECIEHEGITHWGEER ST 74V b TH B EICAT, BAGFAMREE I e T v
& (HWREOAMCEE - NGRSO, BB HEGEESUIREN 2030 I
528, LY ETOAREREMEENL T 2855 (drizzle) 2385 5 Z &7 ExRI L 20
T3, 20X RBERIIL ORI (LR ED X IR EZA 50D LY
AR =T D, ED X BEHOHKETH L 0H) ICEHT 22 & THALMEN TR TS
5 L%,

B 7 ECIRACKRIIBE HVEERESCIC L2 B is v & X B pour 7 7 ADE)E (dribble
72 E) HHISMCIGIT HRGERESUCHN 2 BIR 2 5 . pour 7 7 A DB, fTRADERX
L2 Z X2 5 & v HRHAAT N 256G FrCRERROES), BRFNZ
b LT 25603, EENRSEEE 2 b OB X, FIS RIS H RSO L
5Zl03H%, —HIC pour 7 7 ADHE & - Th, HTHGEE X Cibhsonrth
WEEHRDPE W) HTIHEWDY D Y, FRIC spill @ X 9 RIERKN 71T A % 32 3 850 12 R
P, BlEESEwWEEZLND,

% 8 BITHFEDY TS I Y 3 2 HAGED KRB 2 0§ 5, LB~ THAGET
IRBEFB DR EFEDONT VDD, £ 9 ThHD L TNXHEBOYGFIEIIEL - L
TVBHEEICOWT, HAFETRED XS XK BRMEZM T 0200w ) BERAEL 5, &
OGS RHF SRR L LTHuWLONE I ERS W e W BERICEO%, 2T
TFRELZ 2010 5 2 & ARTHAGERRZY L1 %, BCCW] 22618 b7 Aflic BT %
FREEE 2 I, KBS D X D B TRIAIN Tt Db L, JWEE 7T
KT 2D (eg D, Avd) LTHETRIT 2D (eg. KT 2, 2T F2%)
HbHI Wb D, KiED sprinkle D X 9 A ENF T —FECTZ DM ICY 7z 5 1% H] & 3
Al Z T\ 5% &5 %2 %, Sprinkle the meat with salt. ICHH24 T 2 NE %2 K THE, HAGETIX

[HICHEEIR>CTHRO T 2] DXIIC2008FAEMES DHBHARTS 5,

F 9 BIMEDOE LD LANEDOERZ RS, LAMERE L L CEBHER - SibM%
L 7=k b g w5 2 &b, EENWERBEOMEMICHEZIIT 2 2 & b A[AEICT 2 D3,
P27 DGR & T T AR EERIICRE SO W SEEBlcH 5 2 L 2R T 5,





